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-ฉีกตามรอยปะ- 

จดหมายขาวประจําเดือนธันวาคม 
ไมมีผูที่ตอบคําถามถูกเลยคะ 

รวมสนุกกันใหมกับจดหมายขาวฉบับน้ีคะ 
 

หวังวานอง ๆ คงเขามารวมสนุกกับเรา 
พรอมลุนรับของรางวัลกันเยอะๆนะคะ

SALC ฉบับน้ี เราไดสัมภาษณ 
นิสิตที่มาใชบริการ SALC เปน
ประจํา แตจะเขามาทําอะไรบาง เรา
มาหาคําตอบพรอม ๆ กันเลยคะ

SALC : แนะนําตัวหนอยคะ 
นิสิต : ชื่อนายรัตนกร รัตนชีวร 
นิสิตคณะจิตวิทยา ชั้นปที่ 4   
SALC : รูจัก Conversation Hour 
ไดอยางไรคะ ? 
นิสิต : เทอมน้ีลงเรียนรายวิชาของ 
อ. วัฒนวรรณ  แลว อ. แนะนําให
มาเขาลองฝกพูดในชวง Conversa-
tion Hour 
SALC : แลวมาเขา Conversation 
Hour บอยไหมคะ ? 
นิสิต : ตอนแรกมาสัปดาหละคร้ัง 
ตอมาก็สัปดาหละ 2-3 คร้ัง แต
โดยประมาณ ก็สัปดาห ละ  
2 คร้ัง สวนใหญ จะมาชวงเชาบาง 
มาศุกรบายบาง 
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Inside this issue: นิสิต : อุปสรรคที่ใหญที่สุดในการ
เขา Conversation Hour   คือกังวล 
และกลัว ในเรื่องของภาษา กลัววาจะ
ผิด กลัววาพูดแลวจะไมเขาใจ และ
คนบางคนอาจคิดวาทักษะดานภาษา
ของตัวเองไมดีพอ ไมเกงในดานใด
ดานหน่ึง เชน Vocabulary ,Grammar  
การเรียบรียงประโยคเปนตน  เมื่อ
ไมได ก็จะปดโอกาสตัวเองในการฝก
พูด ทําใหพูดภาษาอังกฤษไมได 
เพราะฉะน้ันจงมั่นใจในการพูดของ
ตัวเอง ถูกผิดอยางไร เราสามารถ
เรียนรูเพิ่มเติมได 
SALC : สิ่งที่ไดจริง ๆ จากการเขา 
Conversation Hour  คืออะไร ? 
นิสิต : สิ่งที่ไดแน ๆคือความมั่นใจ
และทักษะในการพูดภาษาอังกฤษ ไม
วาสิ่งที่พูดจะถูกหรือผิด แตสิ่งหน่ึงที่
เราไดคือประสบการณ ถาสมมติวา
ตัดเรื่องความกังวลของภาษาทิ้งไป 
เรามีโอกาสนอยมากที่เราจะไดเรียนรู
วัฒนธรรมของตางชาติ และน่ีเปน
โอกาสที่ดีมาก ๆ เพราะจะมีชาวตาง 
ชาติสักกี่คน ที่จะมาน่ังรอเพื่อใหเรา
เขาไปน่ังคุยดวย และไมใชแคการ
พยายามที่จะพูดใหได แตเปนการฝก
ใหเราไดพูด ไดสรางความสัมพันธ
กันดวยภาษาอังกฤษและเปนการ 
แลกเปลี่ยนประสบการณระหวางกัน
และกันมากกวา  
โอกาสอยูตรงหนา อยาปลอยให
ผานไปเฉย ๆ นะคะ  

SALC : แลวมีเหตุผลอื่นไหมใน
การเขารวม Conversation Hour ที่
นอกเหนือจากการเก็บชั่วโมงใน
รายวิชา 
นิสิต : ตอนแรกอยากไปเรียนตอ
ตางประเทศ แลววิชาที่จะไปเรียน 
เกี่ยวกับการใหคําปรึกษา ซ่ึงจะ 
ตองใชทักษะการพูดและการฟง
เปนสวนมาก เพราะการให
คําปรึกษาจะตองคุย คุยไดทุกเร่ือง 
แตการที่จะใหคําปรึกษาไดจริง ๆ 
ไมใชแคพูดไดด ีแตเราตองเขาใจ
และรูถึงอารมณของคนที่เราจะพูด
ดวย แตตอนน้ี คิดวา จะเรียนโท
ตอที่ประเทศไทยกอน แลว
หลังจากน้ัน ก็อาจจะไปตอแบบ
เปนคอรสส้ัน ๆ เพื่อใหได
ประสบการณในการไปตางประ- 
เทศดวย 
SALC : ปกติในชีวิตประจําวันได
พูดภาษาอังกฤษบอยไหมคะ ? 
นิสิต : คือดวยวิชาเรียนในปกต ิจะ
ไมคอยไดใชภาษาอังกฤษอยูแลว 
แตก็ไดพูดภาษาอังกฤษกับเพื่อน
บาง เชน ชวงที่คณะ มีงาน ก็ไป
ชวยเปนลามใหแลวก็มีเพื่อน ๆ ที่
เปนคนตางชาต ิก็ทําใหมีโอกาส
ไดพูดภาษาอังกฤษบาง 
SALC : จะแนะนําเพื่อนๆ คนอื่นให
มาเขา Conversation Hour อยางไร
บาง ? 
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SALC : กอนหนาน้ี  รูไหมคะ วา
มีกิจกรรม Conversation Hour ? 
นิสิต : ไมรูมากอนวามี Conversa-
tion Hour ที่รูก็เพราะอาจารย
แนะนําใหมา 
SALC : แลวทําไมจึงสนใจเขา 
Conversation Hour  คะ ? 
นิสิต : ตอนแรกเลยที่เขามา ก็เขา
มาทําอะไรสบาย ๆ เพราะคิดวา 
Speaking เปนส่ิงที่ยากที่สุด
เปาหมายจริง ๆ ในตอนแรกคือ 
เขามาเก็บชั่วโมงเรียนรายวิชาของ 
อ. วัฒนวรรณ แลวประกอบกับ
เปนคนที่อยากทําอะไร เพราะวา
ชอบ คือถาไมใชส่ิงที่ชอบก็จะไม
อยากทํา คราวน้ี พอมา Conversa-
tion Hour แลวรูสึกชอบ ก็เลย
อยากมาเร่ือย ๆ  เพราะวา อ.ที่สอน 
Conversation Hour (อ. Zeny และ 
อ. Andy) ทั้งสองก็นารัก และเปน
กันเอง 
SALC :  อ.ผูสอน ไมไดกําหนด
ใชไหมคะ วาเขามาใน SALC แลว
ตองมาทําอะไรบาง 
นิสิต : ไมไดกําหนด อ.จะบอก
กวางๆมากกวา เพราะ อ.จะใหใช
ในหลาย ๆ สวน ตามแตที่เรา
สนใจ แต อ. ก็ไดแนะนําวา ตัวเรา
เองไดทักษะ Speaking แลว นาจะ
ไปเรียนในสวนอื่น ๆบางอยางเชน 
writing หรือ listening เปนตน 

http://www.culi.chula.ac.th/salc


              
 
   
    พอเขาสูเดือนกุมภาพันธใกลวันวาเลนไทน  บรรยากาศดูจะเร่ิมอบอวลไปดวยความรัก เหมือนกับ
เพลง Love is in the air ของ John Paul Young ทอนหนึ่งท่ีวา  
        Love is in the air 
        Everywhere I look around 
        Love is in the air 
        Every sight and every sound 
        วันนี้เราจะมาดูกันท่ีสํานวนตาง ๆ เก่ียวกับความรักกันนะคะ เร่ิมจาก to fall for someone หรือ to 
fall in love with someone หมายถึง หลงรักคนใดคนหนึ่ง ตัวอยางเชน  
        Poor Claire.  She always falls for the wrong guy. 
        นาสงสารแคลรจริง ๆ   เธอมักหลงรักคนผิดเสมอ 
        I fell in love with Audrey from the first moment I saw her.  
        ผมหลงรักออดรียตั้งแตคร้ังแรกท่ีพบเธอ 
         สํานวนตอมาคือ to have a crush on someone ซึ่งมีความหมายวา ตกหลุมรักคนใดคนหนึ่ง
เหมือนกัน แตมักจะเปนการตกหลุมรักแบบชั่วครูชั่วยาม ไมจริงจังอะไร มาดูตัวอยางกันคะ 
         I used to have a crush on many singers in my teens. 
        ฉันเคยหลงรักนักรองหลายคนสมัยท่ีเปนวัยรุน 
         สวนสํานวน be head over heels in love with someone  หมายถึง หลงรักหัวปกหัวปา เชน  
         It is reported that Hollywood actress Ashley Olsen is head over heels in love with actor Justin 
Bartha. 
       มีรายงานวา แอชลีย โอลเซน นักแสดงสาวของฮอลลีวูดกําลังอยูในชวงสวีทเต็มท่ีกับนักแสดง
หนุมจัสติน บารธา 
 

 
  ที่มา : คอลัมน English Today ของสถาบันภาษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ใน
หนังสือพิมพมติชน 

Love is in the air  
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